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Exploring the 
depths of WOOD

Engineered Wooden Planks
3-layer parquet 

Softwood middle layer
Nadelholz-Mittellage
Couche intermédiaire en bois de conifères
Tussenlaag in naaldhout

02

Counter layer 
Gegenzug
Contre-parement
Tegenlaag

03

Toplayer Oak
Deckschicht Eiche
Couche d’usure Chêne
Toplaag Eik
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| EN | 

LIBERTY WOOD is a high-quality multilayer 
parquet with click connection, for easy 
installation. It can be installed either 
floating or glued down. Thanks to its 3-layer 
construction it is also suitable for underfloor 
heating and cooling. LIBERTY parquet floors 
are available in two gradings with each their 
own character and appearance: OAK NATURE 
and OAK RUSTIC.

| FR | 

LIBERTY WOOD est un parquet multicouche 
de haute qualité avec connexion par système 
clic, pour une pose facile, qu’elle soit flottante 
ou collée. Grâce à sa construction à 3 
couches, votre parquet convient parfaitement 
au chauffage et à la climatisation par le sol. 
Les parquets LIBERTY sont disponibles en 
deux qualités, chacune ayant son propre 
caractère et son propre aspect : OAK NATURE 
et OAK RUSTIC.

| DE |

LIBERTY WOOD ist ein hochwertiges 
Mehrschichtparkett mit Klickverbindung, 
perfekt geeignet für eine einfache Verlegung. 
Dieses kann sowohl schwimmend verlegt, 
als auch verklebt werden. Dieser 3-Schicht-
Aufbau ist für Fußbodenheizung und -kühlung 
geeignet. LIBERTY Parkett-Böden sind in 
zwei Sortierungen erhältlich, jeweils mit 
eigenem Charakter und Optik: OAK NATURE 
und OAK RUSTIC.

| NL | 
 
LIBERTY WOOD is een meerlaags parket 
van hoge kwaliteit met klikverbinding, voor 
eenvoudige installatie. Deze kan zwevend 
of verlijmd geïnstalleerd worden. Dankzij de 
3-laagse constructie is de vloer ook geschikt 
voor vloerverwarming en -koeling (mits 
verlijmd). LIBERTY WOOD is verkrijgbaar in 
twee sorteringen met elk hun eigen karakter 
en uitstraling: OAK NATURE en OAK RUSTIC.

Click connection 
for easy  
installation

Groove  
on 4 sides
(except 3-strip)
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GROOVE

Ultramat 
finishing
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Sustainable 
WOOD

Liberty parquet floors  
are made of European wood. 

With  
Liberty Wood, we are 

starting our contribution 
to restoring the forests 
in Brazil and is already 

participating in restoring 

over 18 500 ha
of forests in Desa’a,  

Ethiopia (*)

WeForest 
partner 
since 
2021

More than  
18 million 

trees
protected and  

growing (*)

| EN | 

Ecological awareness and respect for 
the environment are issues that cannot be 
ignored as a professional. That’s why the 
LIBERTY brand is committed to producing 
floors that are not only high quality but also 
sustainable and environmentally friendly. 
We are a partner of WeForest, a Non-
governemental Organisation (NGO). Through 
transformative forest restoration projects, 
WeForest fights climate change, boosts 
biodiversity, and uplifts local communities.

| FR | 

L’impact écologique et le respect de 
l’environnement sont des mouvances qui 
ne peuvent plus être ignorées pour un 
professionnel. C’est pourquoi la marque 
LIBERTY s’engage à vous offrir des sols, 
non seulement de haute qualité, mais 
également durables et respectueux de 
l’environnement. Homedecor et sa marque 
LIBERTY sont partenaires de l’organisation 
non-gouvernementale WeForest. Grâce à 
des projets de reforestation, WeForest lutte 
contre le changement climatique, stimule la 
biodiversité, tout en apportant de l’aide aux 
communautés locales.

| DE |

Ökologisches Bewusstsein und Respekt für 
die Umwelt sind Sorgen und Verpflichtungen, 
die wir als Fachleute nicht ignorieren können. 
Aus diesem Grund hat sich die Marke LIBERTY 
engagiert, Ihnen Bodenbeläge anzubieten, die 
nicht nur qualitativ hochwertig sind, sondern 
auch nachhaltig und umweltfreundlich 
produziert worden sind. Homedecor und 
LIBERTY sind ein Partner von WeForest, eine 
internationale NGO. WeForest unterstützt 
Wiederaufforstungs-Projekte, bekämpft den 
Klimawandel, fördert die Waldbiodiversität, 
und bietet Hilfe für die lokale Gemeinschaft.

| NL | 

Ecologisch bewustzijn en respect voor het 
milieu zijn zaken waar je als professional niet 
omheen kunt. Daarom zet het merk LIBERTY 
zich in om vloeren te produceren die niet 
enkel van hoge kwaliteit zijn, maar eveneens 
duurzaam en milieuvriendelijk. We zijn 
partner van WeForest (NGO). Door middel 
van herbebossingsprojecten bestrijdt 
WeForest klimaatverandering, bevordert 
het de biodiversiteit en stimuleert het lokale 
gemeenschappen.

Learn more 
about 
WeForest

www.weforest.org
(*) WeForest mid-year 2024 project status update
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MONT-BLANC RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/01

4

GROOVE

HALTI RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/02

4

GROOVE

MATTERHORN RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/03

4

GROOVE

OLYMPOS RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/04

4

GROOVE

OAK RUSTIC 3-STRIP OAK

MAGLIC RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6779/01

OAK NATURE

MONT-BLANC NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/01

4

GROOVE

HALTI NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/02

4

GROOVE

MATTERHORN NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/03

4

GROOVE

4

GROOVE

OLYMPOS NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/04

Colors/gradings of the samples are indicative and not binding for printing technical reasons. 
Pour des raisons techniques d’impression, les coloris, tonalités, qualités et classifications des échantillons sont uniquement à titre indicatif.
Aus drucktechnischen Gründe sind die Farben/Sortierungen der Muster nur indikativ.
Kleuren/sortering van de stalen zijn steeds indicatief en niet bindend vanwege printtechnische kwaliteiten.

Wooden floors are timeless and durable. Thanks to the click system, the planks are not 
only easy to install but also reusable, which adds to their eco-friendliness. The different 
finishes—OAK NATURE, OAK RUSTIC, and 3-STRIP OAK—ensure that there is an option 
for every taste and style.

OAK NATURE features a refined oak wood grain with small knots. 
The plank is equipped with V-grooves on all four sides. OAK NATURE 
is particularly well-suited for contemporary interiors.

OAK RUSTIC features a beautiful oak wood grain with knots 
and has V-grooves on all four sides. This plank is well-suited 
for classic interiors and townhouses.

This ship deck look with narrow 
slats has no V-grooves. It fits 
very well in smaller spaces.

Discover our 
WOOD collection
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HALTI NATURE  
6780/02

OLYMPOS NATURE 
6780/04

OAK NATURE

HALTI NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/02

4

GROOVE

OLYMPOS NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/04

4

GROOVE
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MONT-BLANC NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/01

4

GROOVE

MATTERHORN NATURE
2200 x 185 x 13 mm
6780/03

4

GROOVE

MATTERHORN NATURE 
6780/03

MONT-BLANC NATURE  
6780/01

10 11

W
O

O
D

OAK NATURE



OAK RUSTIC

HALTI RUSTIC  
6781/02

OLYMPOS RUSTIC 
6781/04

HALTI RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/02

4

GROOVE

OLYMPOS RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/04

4

GROOVE
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MONT-BLANC RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/01

4

GROOVE

MATTERHORN RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6781/03

4

GROOVE

MATTERHORN RUSTIC 
6781/03

MONT-BLANC RUSTIC 
6781/01

14 15
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3-STRIP OAK

MAGLIC RUSTIC
2200 x 185 x 13 mm
6779/01

MAGLIC RUSTIC  
6779/01

17
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REAL WOOD
ENGINEERED WOODEN PLANKS | 3-LAYER PARQUETWOOD

 25 years  
domestic use

 10 years  
commercial use

Warranty

Implementation

See www.liberty-floor.com

g4ecsZV5
Technical changes reserved.

PRODUCT QUALITY | CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT | PRODUKTEIGENSCHAFTEN | PRODUKTEIGENSCHAPPEN

Format | Formats | Format | Afmeting 2200 x 185 x 13 mm

Top layer | Couche d’usure | Nutzschicht | Toplaag
1-STRIP OAK NATURE & OAK RUSTIC: ca. 3.6 mm

3-STRIP OAK RUSTIC: ≥ 2.5 mm

Packaging | Unité | Verpackung | Verpakking
Pack | Paquet | Paket: 9 pcs — 3,663 m2 — 29,304 kg 

Pallet | Palette | Palette: 32 pcs — 117,216 m2 — 937,728 kg

Warranty | Garantie | Garantieleistung | Garantie
Domestic use | Usage privé | Private Nutzung | Residentieel gebruik: 25 ans | years | Jahre | jaar 

Commercial use | Usage commercial | Gewerbliche Nutzung | Commercieel gebruik:  
10 ans | years | Jahre | jaar

Finishing | Finition | Beschichtung | Afwerking Varnish ultramat | Vernis ultramat | Ultra-Mattlack | Ultramatte lak

TOLERANCES | TOLÉRANCES |  
TOLERANZEN | TOLERANTIES

WOOD

Admissible difference in length | Écart longitudinal  
admissible | Zulässige Längenabweichung | Toegestane lengte-afwijking

± 0.1 %

Admissible difference in width | Écart transversal admissible | Zulässige 
Breitenabweichung | Toegestane breedte-afwijking

± 0.2 mm

Squareness of the element | Équerrage de l’élément | Rechtwinkligkeit 
der Elemente | Rechthoekigheid van een element

≤ 0.25 %

Longitudinal curvature along the element |  
Courbure longitudinale de l’élément | Längskrümmung entlang der 
Elemente | Lengtekromming van desbetreffend element

≤ 0.1 %

Transverse curvature across the width | Courbure transversale en largeur 
| Querkrümmung über die Breite | Dwarskromming over de breedte

≤ 0.2 %

Height differences of elements | Affleurement superficiel | 
Oberflächenbündigkeit | Hoogteverschil van een element

≤ 0.2 mm

Moisture content at the time of first delivery | Humidité du bois au 
moment de la première livraison | Holzfeuchte zu Zeitpunkt der 
Erstauslieferung | Vochtigheidsgehalte in het hout bij eerste uitlevering

6 – 8 %

CLASSIFICATION | CLASSIFICATION |  
KLASSIFIZIERUNG | CLASSIFICATIE

NORM WOOD

Resistance to castor chairs | Effet d’une chaise à roulettes | 
Beanspruchung durch Stuhlrollen | Belasting door bureaustoelen 

EN 425
We recommend the use of a conventional chair mat | Couche protectrice 

courante recommandée | Eine handelsübliche Bodenschutzmatte 
wird empfohlen | Een Bureaustoelmat wordt geadviseerd

Effect of furniture leg | Effet d’un pied de meuble | Verschieben eines 
Möbelfußes | Afdruk naar constante belasting 

EN 424
No visible changes | Aucune modification visible |  

Keine sichtbaren Veränderungen | Geen zichtbare verandering

Thermal resistance* | Résistance thermique* | 
Wärmedurchlasswiderstand* | Warmteweerstand*

EN 12664 0.087 m²*K/W

Formaldehyde | Formaldéhyde |  
Formaldehyd | Emissie formaldehyde (E1 = 0.1 ppm)

EN 717-1 ≤ 0.05 ppm

Acoustical - Impact noise reduction |  
Bruit d’impact | Trittschall | Reductie doorgangsgeluid

ISO 717-2 18 dB

Disposal | Traitement après usage | Entsorgung | Verwijdering
EAK-Code-number | Code CED (Catalogue Européen des Déchets) |  

EAK (Europäischer Abfall Katalog) Schlüssel | EAC categorie: 20 01 38

Slip resistance | Résistance au glissement |  
Gleitreibung | Slipweerstand 

EN 13893 μ ≥ 0.47 

CEN/TS 15676
29 SRT  

(SRV wet | humide | nass | nat)
51 SRT  

(SRV dry | sec | trocken | droog)

Reaction to fire | Comportement au feu |  
Brandverhalten | Brandklasse

EN 13501-1 Dfl s1

Chemical resistance | Résistance aux tâches | 
Chemische Widerstandsfähigkeit | Chemisch weerstand

EN 13442:2023
Procédure B

5

Bond strength - Gross cut test | Adhérence - Essai de quadrillage | 
Haftfestigkeit - Gitterschnittprüfung | Hechting/ruitjesproef

ISO 2409 0

Slip resistance, inclined plane | Effet antidérapant plan  
incliné | Rutschhemmung schiefe Ebene | Slipweerstand, schuine kant

DIN 51130 R9

(*) Suitable for installation over underfloor heating when using an appropriate underlay and moisture barrier | Chauffage par le sol - matériau de support approprié et par-vapeur |  
Verlegung auf Fußbodenheizung – geeignet mit geeigneter Verlegeunterlage | Geschikt voor installatie op vloerverwarming wanneer er gebruik wordt gemaakt van een gepaste ondervloer met vochtscherm

| EN | 

Liberty Wood floors are easy to clean 
and maintain thanks to the pre-finished, 
lacquered surface. To help you enjoy 
your floor, below you will find some 
practical tips on how to preserve, clean 
and maintain your parquet floor. 

PRESERVE 
• Avoid sand and dirt due to their 

abrasive impact 
• Always remove spilt liquids 

immediately
• Provide tables and chairs with soft 

felt pads
• Fit office chairs with soft castors
• Fit heavy-duty areas with suitable 

floor protection mats (e.g. at desks)
• Use the recommended maintenance 

products.

PREVENTIVE MAINTENANCE  
• Provide adequate entrance barrier matting
• We recommend regular cleaning with a suitable vacuum or 

sweeping brush.

REGULAR MAINTENANCE  
• In case of wet cleaning, only wipe the floor with a slightly 

damp cloth or mop
• Clean with a suitable pH neutral product added to your 

mopping water, apply slightly damp and allow to dry.

THOROUGH MAINTENANCE  
• Clean with a suitable pH neutral product added to the 

mopping water, apply slightly damp and allow to dry.
• Then treat and protect your floor with a suitable product 

added to your mopping water, apply slightly damp and 
allow to dry.

| FR | 

Les parquets Liberty Wood sont faciles à nettoyer et à 
entretenir grâce à leur traitement de surface prêt à l’emploi. 
Pour vous aider à profiter de votre sol durablement, vous 
trouverez ci-dessous quelques conseils pratiques pour 
préserver, nettoyer et entretenir votre sol en bois. 

PRÉSERVER 
• Évitez le sable et la poussière, qui agissent comme 

du papier abrasif.
• Enlevez toujours immédiatement les liquides renversés
• Munir les pieds de tables et chaises de patins en feutre
• Equipez les chaises de bureau de roulettes souples
• Equipez les zones à forte sollicitation de plaques de 

protection adaptées (par exemple, les bureaux).
• Utiliser les produits d’entretien recommandés.

ENTRETIEN PRÉVENTIF 
• Prévoir des tapis de propreté adéquats
• Nous recommandons de nettoyer régulièrement les sols 

à sec à l’aide d’un aspirateur ou d’un balai microfibre.

ENTRETIEN RÉGULIER 
• En cas de nettoyage humide, n’essuyez le sol qu’avec 

une serpillière parfaitement essorée.
• Nettoyez avec un produit d’entretien au pH neutre, 

appliquez et laissez sécher.

ENTRETIEN APPROFONDI 
• Nettoyez avec un produit d’entretien au pH neutre, 

appliquez et laissez sécher.
• Ensuite, nourrissez et protégez votre sol avec un produit 

adapté, appliquez et laissez sécher.

| DE | 

Liberty Wood Böden sind dank ihrer gebrauchsfertigen Oberfläche 
leicht zu reinigen und zu pflegen. Damit Sie sich an Ihrem Boden 
erfreuen können, finden Sie im Folgenden einige praktische Tipps 
zum Schutz, zur Reinigung und zur Pflege Ihres Holzbodens. 

ERHALTEN SIE 
• Vermeiden Sie Sand und Schmutz – beides wirkt wie Schleifpapier
• Entfernen Sie verschüttete Flüssigkeiten immer sofort
• Versehen Sie Tische und Stühle mit weichen Filzkappen
• Bürostühle mit weichen Rollen ausstatten
• Stark beanspruchte Bereiche mit geeigneten 

Bodenschutzmatten ausstatten (Z.B. an Schreibtischen)
• Verwenden Sie die empfohlenen Pflegemittel.

VORBEUGENDE PFLEGE 
• Für ausreichende Eingangsmatten sorgen
• Wir empfehlen eine regelmäßige Trockenreinigung des Bodens 

mit einem Staubsauger (Bürste) oder einem Besen.

REGELMÄSSIGE PFLEGE 
• Bei der Nassreinigung den Boden nur mit einem leicht feuchten 

Tuch wischen
• Reinigen Sie mit einem pH-neutralen Produkt, das Sie dem 

Wischwasser beifügen, leicht feucht auftragen und trocknen 
lassen.

GRÜNDLICHE PFLEGE 
• Reinigen Sie mit einem pH-neutralen Produkt, das dem 

Wischwasser zugesetzt wird, tragen Sie es leicht feucht auf 
und lassen Sie es trocknen.

• Anschließend den Boden mit einem dem Wischwasser 
beigemischten Produkt pflegen und schützen, leicht feucht 
auftragen und trocknen lassen.

| NL | 

Liberty Wood vloeren zijn dankzij het gebruiksklaar afgewerkt 
oppervlak makkelijk schoon te maken en te onderhouden. 
Om u veel genot van uw vloer te geven vindt u hieronder enkele 
praktische tips voor het conserveren, reinigen en onderhouden 
van uw houten vloer. 

CONSERVEREN 
• Zand en vuil vermijden – beide werken als schuurpapier.
• Gemorste vloeistoffen steeds onmiddellijk verwijderen.
• Voorzie tafels, stoelen van zachte viltdoppen.
• Voorzie bureaustoelen van zachte zwenkwielen. 
• Voorzie zwaarbelaste zones van aangepaste vloerbeschermings-

matten (bv. aan bureau).
• Gebruik de aanbevolen onderhoudsproducten.

PREVENTIEF ONDERHOUD 
• Voorzie aan de inkom adequate schoonloopmatten.
• Wij adviseren de vloer regelmatig droog te reinigen met een 

stofzuiger (borstel functie) of met een veger. 

REGELMATIG ONDERHOUD 
• Ingeval van reinigen met nat, de vloer enkel licht vochtig afnemen. 
• Reinigen met pH-neutraal product dat aan je dweilwater wordt 

toegevoegd, lichtvochtig aanbrengen en laten opdrogen.

GRONDIG ONDERHOUD 
• Reinigen met pH-neutraal product dat aan je dweilwater wordt 

toegevoegd, lichtvochtig aanbrengen en laten opdrogen. 
• Vervolgens je vloer voeden en beschermen met een product dat 

aan je dweilwater wordt toegevoegd, lichtvochtig aanbrengen 
en laten opdrogen.

Maintenance
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EUDR 
COMPLIANT
European Union  

Deforestation Regulation

| EN | 

“The Regulation on Deforestation Free products” 
(EUDR) of the European Union will start to apply on 
June 30th 2026. Those new rules apply if products like, 
timber, rubber, coffee, etc. are placed, offered and sold 
on the EU-market, as well as for derived products like 
furniture, wooden flooring, etc.

Operators must collect information, documents and 
data showing that the products are deforestation-free 
and legal, such as geolocation coordinates, quantity, 
country of production. Due Diligence should be carried 
out to ensure the products to be free of deforestation.
They should come from land that wasn’t deforested 
after December 31st 2020. 

| FR | 

Le « Règlement relatif aux produits exempts de 
déforestation » (EUDR) marque un tournant important 
dans la lutte contre la déforestation. Il entrera 
en vigueur le 30 Juin 2026. Les nouvelles règles 
s’appliqueront sur le marché de l’UE pour les produits 
tels que le bois, le café, le caoutchouc, etc. ainsi que 
pour les produits dérivés, tels que les meubles, les 
produits destinés au sol, le parquet, le stratifié.

Les opérateurs s’engagent à collecter des informations, 
des documents, des données, démontrant que le 
produit est d’origine sans déforestation, tels que les 
coordonnées de géolocalisation, la quantité, le pays 
de production, et puisse être ainsi considéré comme 
étant légal. Une diligence raisonable doit être exercée 
pour s’assurer que les produits soient exempts de 
déforestation. Par conséquent, il est prouvé que 
ces produits proviennent de terres qui n’ont pas été 
déboisées après le 31 Décembre 2020.

| DE |

„Die Verordnung über entwaldungsfreie Produkte“ 
(EUDR) ist ein wichtiger Wendepunkt im weltweiten 
Kampf gegen die Entwaldung, die gilt ab dem 30. Juni 
2026. Die neuen Vorschriften gelten, wenn Sie folgende 
Produkte in der EU im Verkehr bringen: Holz, Kaffee, 
Kautschuk, usw. Ebenfalls für Produkte wie Möbel und 
Bodenbeläge mit Holzinhalt.

Die Unternehmer müssen Informationen, Dokumente
und Daten wie Geolokalisierungskoordinaten, Mengen, 
Produktionsland sammeln, aus welchen hervorgeht, 
dass das Produkt entwaldungsfrei und legal ist. 
Es muss eine Due Diligence Prüfung durchgeführt 
werden um sicherzustellen, dass die Produkte frei 
von Entwaldung sind. Es wird damit bewiesen, dass 
die Produkte von Flächen stammen, die nach dem 
31. Dezember 2020 nicht abgeholzt worden sind.

| NL | 

De ‘Verordening inzake ontbossingsvrije producten’ 
(EUDR) is een belangrijk keerpunt in de wereld wijde 
strijd tegen ontbossing. Deze verordening is van toepas-
sing vanaf 30 Juni 2026. De nieuwe regels zijn van 
toepassing zodra een product op de EU-markt gebracht 
wordt. Het gaat om koffie, rubber, hout, enz. en alle 
hiervan afgeleide producten zoals meubels, houten 
vloeren, enz.

Exploitanten dienen documenten, hoeveelheden 
en gegevens te verzamelen, waaruit blijkt dat het 
product ontbossingsvrij en legaal is, zoals geolocatie-
coördinaten, hoeveelheid, land van productie. Er moet 
met passende zorgvuldigheid gedocumenteerd worden 
dat de producten vrij zijn van ontbossing. Ze dienen 
afkomstig te zijn van land dat na 31 December 2020 
niet meer werd ontbost!

EUDR

EUDR 
COMPLIANT
European Union  

Deforestation Regulation

Bron: http:// green-business.ec.europe.eu/deforestation-regulation-implementation_en
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A+

| FR | 

Face aux risques sanitaires d’une mauvais qualité de l’air en 
intérieur, un étiquetage est obligatoire en France depuis 2012. 
Ce label français concerne les produits de construction et de 
décoration à usage intérieur : peintures, papiers peints, cloisons, 
portes et fenêtres, parquets, moquettes, vernis, colles, etc. et 
mesure les émissions dans l’air de certains composés organiques 
volatils (COV).

BLAUER ENGEL

| EN | 

Blue Angel, the very well-known German ecolabel, has been the 
ecolabel of the German Federal Government for more than 45 years. It 
is an independent and credible label that sets stringent standards for 
environmentally friendly products and services. The Blue Angel is the 
perfect aid and guide for your purchasing.

| FR | 

Blue Angel, depuis plus de 45 ans le très reconnu certificat 
environnemental du Gouvernement Fédéral Allemand. Un label 
international indépendant et crédible mettant en avant des critères 
environnementaux extrêmement sévères, aussi bien pour des produits 
physiques que pour des prestations de services. Le label Blue Angel 
pourra vous aider et accompagner afin de vous guider vers l’achat le 
plus judicieux.

| DE |

Blauer Engel, seit über 45 Jahre das Deutsche Umweltzeichen 
der Bundesregierung. Unabhängig und glaubwürdig setzt er 
anspruchsvolle Maßstäbe für umweltfreundliche Produkte und 
Dienstleistungen. Der Blauer Engel ist die perfekte Hilfe und 
Orientierung beim Einkauf.

| NL | 

Blauer Engel, reeds meer dan 45 jaren het officiële duurzaamheids-
certificaat van de Duitse Federale Regering. Een internationaal, 
onafhankelijk en zeer betrouwbaar label, op basis van zeer strenge 
omgevingscriteria, dat officieel verleend wordt aan zowel fysieke 
producten als aan diensten. Dit certificaat zal u perfect kunnen 
begeleiden bij het maken van de juiste aankoopbeslissingen. 

EPD

| EN | 

Environmental Product Declaration (EPD): a summary of the 
Lifecycle Assessment (LCA) for a product, from material extraction 
to production, shipping, consumption and disposal. The LCA is 
developped according to Product Category Rules, product-specific 
calculation requirements and methodologies that helps ensure 
consistent data collection and analysis during LCA creation. Because 
of this, EPDs enable the comparison of environmental impacts of like 
products, providing increased transparency.
 
Which means that an EPD can be considered as a document which 
transparantly communicates the environmental performance or 
impact of any product or material over its lifetime. In physical terms, 
an EPD consists of 2 key-documents:

• The underlying LCA-report (Lifecycle Assessment): a systematic 
and comprehensive summary of the LCA-project to support the 
third-party verifier when verifying the EPD.

• The public EPD-document that provides the LCA-results and other 
EPD-content.

| FR | 

Une DEP est un résumé de l’analyse du cycle de vie (ACV) d’un produit, 
de l’extraction des matériaux à la production, au transport, à la 
consommation et à la destruction. L’ACV est élaborée conformément 
aux règles relatives aux catégories de produits (PCR) – des exigences 
de calcul et des méthodes spécifiques aux produits qui visent à 
garantir la cohérence de la collecte et de l’analyse des données lors 
de la création de l’ACV. De ce fait, les DEP facilitent la comparaison de 
l’impact environnemental de produits similaires, offrant ainsi une plus 
grande transparence.
 
Ainsi, la DEP est un document qui fournit des données sur l’impact 
environnemental d’un matériau de construction spécifique. Il-y-a 
5 étapes : la production, la construction, la fin de vie, et le potentiel de 
réutilisation, de récupération ou de recyclage. 

| DE |

EPD ist die Kurzform für Umwelt-Produktdeklaration. Eine EPD 
beschreibt Baustoffe, Bauprodukte oder Baukomponenten im 
Hinblick auf ihre Umweltwirkungen auf Basis von Ökobilanzen 
sowie ihre funktionalen und technischen Eigenschaften. Diese 
quantitativen, objektiven und verifizierten Informationen 
beziehen sich auf den gesammten Lebenszyklus des 
Bauprodukts. Deshalb bilden EPDs eine wichtige Grundlage für 
die Nachhaltigkeitsbewertung von Bauwerken.

| NL | 

Een EPD, Environmental Product Declaration is de samen-
vatting van de levenscyclus van een product, vertrekkende van 
de gebruikte grondstoffen, de productie zelf, het transport, 
gebruik en finaal de berging en eventuele recyclage. Deze 
analyse van een levenscyclus gebeurt op basis van kwantitatieve, 
objectieve en geverifieerde eisen en methodologieën eigen aan 
de bewuste product-types. Hierdoor kunnen de EPD’s als een 
perfecte basis gelden voor allerhande vergelijkingen op vlak van 
duurzaamheid, en dit in volle transparantie.
 
Er worden 5 stappen in de levenscyclus van een product 
bekeken: de productie, de constructie van het product, het 
einde van de levenscyclus, en de mogelijkheden tot hergebruik 
(2nd life), recuperatie en recyclage.TÜV

| EN | 

German TÜV is delivering a product-certificate confirming that a 
product meets defined criteria and defined safety-relevant aspects. 
The certificate specifies the basic principles according to which 
a product has been tested. Corresponding test-marks provides 
customers visible proof of quality to serve as a reliable decision-making 
aid when choosing a product 

In a glance, recognized test-marks are a validation that product-
specific quality has been checked by an independent third party. 
According to an end-consumer survey, almost 90% of respondents 
prefer manufacturer advertising statements to be neutraly reviewed 
and confirmed. With the internationally recognized TÜV test mark, 
you can easily signal the suitability, safety and high quality of those 
products.

| FR | 

L’organisation allemande TÜV vous offre un certificat-produit 
confirmant que le produit en question répond bien à un certain 
nombre de critères de qualité clairement définis. Ce certificat spécifie 
également les principes de base selon lesquels le produit a été testé. 
Il offre également à l’utilisateur/consommateur les preuves de qualité 
permettant de faire le choix le mieux adapté aux besoins d‘utilisation.

Un coup d’oeil rapide vous permettra de vérifier rapidement que ce 
produit a été testé par un organisme indépendant. Le certificat TÜV, 
reconnu de haute qualité au niveau international, vous accompagnera 
dans votre choix, aussi bien pour les aspects sécurité, compatibilité, 
écologie, que qualité de ces produits!

| DE |

Auf dem Weg zu nachhaltigen Wirtschaften, benötigen Unternehmen 
klar definierten Ziele und ein Konzept, wie sie diese erreichen können. 
Aufgabenstellungen wie TÜV Rheinland die seit nunmehr 150 Jahren 
kompetent und professionell löst. Die Prüfungen, Bewertungen, 
Trainings und Zertifizierungen setzen Standards in vielen Branchen 
weltweit.

Als Mitglied und Akteur im UN Global Compact hat TÜV den 
vielseitigen Ansätzen der Nachhaltigkeit verschrieben und leben sie mit 
einer verbindlich festgeschriebenen Nachhaltigkeitsstrategie vor.

| NL | 

Het Duitse TÜV geeft productcertificaten af, die duidelijk 
bevestigen dat een product aan een aantal helder gedefinieerde 
kwaliteitscriteria voldoet, evenals aan bijzonder relevante veiligheids- 
en omgevingsaspecten. De TÜV-certificaten specificeren eveneens 
de basisprincipes, waaraan het product is getest. Bovendien ontvangt 
de gebruiker de zekerheid dat het product aan heel precieze 
kwaliteitsnormen voldoet, wat hulp kan bieden bij een maken van de 
juiste beslissing.
 
Het certificaat geeft de garantie dat het product door een neutraal en 
onafhankelijk testcentrum is getest. Een TÜV-certificaat is algemeen 
en internationaal erkend en garandeert kwaliteit, veiligheid en voldoet 
aan de strengste duurzaamheidscriteria.
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